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Fundusz Małych Projektów w ramach 
Program Interreg Czechy-Polska 2021-2027 
w Euroregionie Beskidy 
PRIORYTET 4 – WSPÓŁPRACA INSTYTUCJI I MIESZKAŃCÓW
Cel nr 4.2 - Pogłębianie więzi transgranicznych mieszkańców i instytucji pogranicza czesko-polskiego


Fond malých projektů v rámci 
Programu Interreg Česko-Polsko 2021-2027 
v Euroregionu Beskydy
PRIORITA 4 – SPOLUPRÁCE INSTITUCÍ A OBYVATEL
Cíl 4.2 - Prohloubení přeshraničních vazeb obyvatel a institucí česko-polského pohraničí
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1. Dane identyfikacyjne / Informace o zprávě 

	Numer rejestracyjny projektu / Registrační číslo projektu
	

	Tytuł projektu / Název projektu
	

	Nr kolejny raportu / Pořadové číslo zprávy
	

	Nazwa Beneficjenta małego projektu (Partner Wiodący lub Wnioskodawca) / Název Konečného uživatele malého projektu (Vedoucí partner nebo Žadatel):
	

	Osoba do kontaktu Beneficjenta małego projektu (imię, nazwisko, email, telefon) / Kontaktní osoba Konečného uživatele malého projektu (jméno, email, telefon)
	

	Nazwa Partnera Projektu / Název projektového partnera:
	

	Rzeczywista data rozpoczęcia / Skutečné datum zahájení:
	

	Rzeczywista data zakończenia / Skutečné datum ukončení: 
	

	Okres sprawozdawczy od / Sledované období od:
	

	Okres sprawozdawczy do / Sledované období do:
	

	2. Popis / Opis
	

	Opis realizacji trwałości projektu / Popis plnění udržitelnosti projektu

	PL: 
	


	CZ:
	


	3. Wskaźniki (uzupełnia się jedynie w przypadku raportu z trwałości 1 rok po zakończeniu realizacji projektu) / Indikátory (doplňuje se pouze v případě zprávy o udržitelnosti 1 rok po ukončení realizace projektu)

	Typ / Typ
	Rezultat* / Výsledek*

	Kod / Kód
	RCR84

	Nazwa wskaźnika / Název indikátoru
	Organizacje współpracujące ponad granicami po zakończeniu projektu / Organizace zapojené do přeshraniční spolupráce po dokončení projektu

	Wartość wyjściowa / Výchozí hodnota
	

	Wartość docelowa / Cílová hodnota
	

	Wartość osiągnięta / Dosažená hodnota
	

	Komentarz /  Komentář:

	PL: 
	

	CZ:
	

	Typ / Typ
	Rezultat* / Výsledek*

	Kod / Kód
	918201

	Nazwa wskaźnika / Název indikátoru
	Wspólnie organizowane transgraniczne wydarzenia publiczne po zakończeniu projektu / Společně organizované přeshraniční veřejné události po dokončení projektu

	Wartość wyjściowa / Výchozí hodnota
	

	Wartość docelowa / Cílová hodnota
	

	Wartość osiągnięta / Dosažená hodnota
	

	Komentarz /  Komentář:

	[bookmark: _Hlk208224029]PL: 
	

	CZ:
	

	* należy wybrać i opisać ten wskaźnik/wskaźniki, które dotyczą projektu / vyberte a popište tento indikátor/indikátory, které se týkají projektu

	4. Czy doszło do zawieszenia lub przeniesienia działalności poza obszar programu? / Došlo k zastavení nebo přemístění výrobní činnosti mimo programovou oblast?

	PL: 
	

	CZ:
	


5. Czy doszło do istotnej zmiany niekorzystnie wpływającej na charakter, cele lub warunki realizacji operacji, która stanowiłaby zagrożenie dla jej pierwotnych celów? / Došlo k podstatné změně nepříznivě ovlivňující povahu, cíle nebo prováděcí podmínky operace, která by vedla k ohrožení jejich původních cílů?
	PL: 
	

	CZ:
	


6. Planowane sposoby zapewnienia trwałości projektu przez pozostałą część okresu trwałości / Plánované zajištění udržitelnosti projektu po zbytek doby udržitelnosti:
	PL: 
	

	CZ:
	


7. Promocja / Informace o publicitě
Opis zapewnienia promocji w okresie trwałości projektu / Popis zajištění publicity v době udržitelnosti projektu:
	PL: 
	

	CZ:
	


8. Problemy / Informace o problémech
	PL: 
	

	CZ:
	


9.  Załączniki / Přílohy:
[bookmark: _Hlk205979719]Oświadczenie Beneficjenta małego projektu [image: ]/ Čestné prohlášení Konečného uživatele malého projektu
Oświadczam, że:
1. dane zawarte w niniejszym raporcie są kompletne, prawdziwe i niezniekształcone oraz że jestem świadomy/a konsekwencji prawnych ich nieprawdziwości, niekompletności lub zniekształcenia, w tym odpowiedzialności zarówno na gruncie prawa karnego i administracyjnego
2. jestem świadomy/a, że dane nieprawidłowe lub niekompletne, brakujące lub niezłożone w terminie, lub dodatkowo niedostarczone oświadczenia lub dokumenty do raportu mogą skutkować zwrotem środków finansowych
3. wyrażam zgodę na przetwarzanie danych w celu ochrony interesów finansowych Wspólnoty przez instytucje audytowe i monitorujące UE oraz przez instytucje krajowe
4. wyrażam zgodę na publikację danych związanych z projektem, nawet jeżeli zawierają one dane osobowe, w ramach informacji dla społeczeństwa i działań komunikacyjnych zgodnie z art. 49 rozporządzenia ogólnego wraz z załącznikiem IX Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1060 oraz art. 50 ust. 2
5. wyrażam zgodę na to, że rezultaty i raport z realizacji projektu zostaną częściowo lub w całości opublikowane
6. przepisy Unii Europejskiej dotyczące ochrony danych, które są realizowane w drodze przepisów dotyczących ochrony danych w poszczególnych krajach pozostają nienaruszone
7. jestem gotowy/a do umożliwienia w dowolnym momencie Zarządzającemu FMP, odpowiednim krajowym instytucjom kontrolnym, instytucjom kontrolnym UE i ich odpowiednim trybunałom obrachunkowym kontroli należytego wykorzystania środków pomocowych na miejscu. Upoważnionym kontrolerom i audytorom zostaną na żądanie przekazane niezbędne informacje i zostanie im umożliwiony wgląd do dokumentów

Prohlašuji, že:
1. údaje obsažené v této zprávě jsou úplné, pravdivé a nezkreslené, že jsem si vědom/a právních následků jejich nepravdivosti, neúplnosti či zkreslenosti, a to včetně odpovědnosti trestněprávní a správněprávní
2. jsem obeznámen/a s tím, že nesprávné údaje nebo neúplná, chybějící nebo včas nepředložená, popř. dodatečně nedodaná prohlášení nebo dokumenty k zprávy mohou mít za následek vrácení finančních prostředků
3. souhlasím s tím, aby byly údaje za účelem ochrany finančních zájmů společenství zpracovávány auditními a monitorovacími orgány EU, popř. národními orgány
4. souhlasím s tím, že údaje týkající se projektu, i když obsahují osobní údaje, budou zveřejněny v rámci informací pro veřejnost a komunikačních opatření dle čl. 49 obecného nařízení spolu s přílohou IX Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1060 a článek 50, odst. 2
5. souhlasím s tím, že výsledky a zpráva z realizace projektu bude částečně či úplně zveřejněna
6. Ustanovení Evropské unie o ochraně údajů, která jsou prováděna prostřednictvím ustanovení o ochraně údajů v jednotlivých zemích, zůstávají nedotčena
7. jsem připraven/a Správci FMP, příslušným národním kontrolním orgánům, kontrolním orgánům EU a jejich příslušným účetním dvorům kdykoli umožnit kontrolu řádného využití dotačních prostředků přímo na místě. Pověřeným kontrolorům a auditorům budou na požádání poskytnuty potřebné informace a bude jim umožněno nahlédnutí do podkladů




_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Podpis elektroniczny przedstawiciela ustawowego partnera wiodącego / 
Elektronický podpis statutárního zástupce vedoucího partnera
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